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Gastronomía Mexicana de Alta Calidad
Diamex S.L, nace en el año 1995 con el objetivo de implantar en Canarias 

una industria especializada en la fabricación, importación y distribución de 

“Comida Mexicana”.

Durante estos años, la empresa ha crecido gracias a su apuesta por un 

proyecto ilusionante donde prima la calidad, la línea de investigación y el 

desarrollo de nuevos productos con precios altamente competitivos.

Trabajamos con una amplia comunidad hotelera y con empresas de presti-

gio, ofreciéndoles a todos ellos un servicio esmerado y puntual.

Líderes en Canarias en Fabricación y Distribución 

de “Comida Mexicana” 

Nuestra “Producción Artesanal” está exclusivamente dedicada a la elabo-

ración de  Productos Mexicanos para los sectores HORECA y RETAIL y esto 

nos sitúa en un lugar diferenciado. 

Diamex dispone de unas amplias y modernas 

instalaciones adaptadas a las nuevas tecnologías

Recientemente la empresa ha ampliado sus instalaciones con el objetivo 

de seguir con su política de continua mejora en el liderazgo y en la cali-

dad. En estos momentos llegamos a cualquier punto de la geografía cana-

ria, nuestro personal está cualificado para asesorarle en todo lo referente 

a la Cocina Mexicana (Tex-Mex), asimismo ponemos  su disposición una 

biblioteca de cocina, decoración y costumbres mexicanas, que harán las 

delicias de cualquier entendido en el tema.

distribuidora de alimentación mexicana s.l.

High-Quality Mexican Cuisine
Diamex, S.L. was founded in 1995, with the aim of establishing a specia-

list “Mexican Food” manufacture, import and distribution industry in the 

Canary Islands.

The company has grown in recent years, thanks to its commitment to an 

exciting project which favours quality, research and the development of 

new products, with highly competitive prices.

We work with a wide range of hotels and prestigious firms, and offers 

them all a meticulous and punctual service 

Leaders in the Manufacture and Distribution of 

“Mexican Food” in the Canary Islands

Our “Traditional Manufacture” is exclusively dedicated to making Mexican 

Products for the HORECA and RETAIL sectors. This puts us in a privileged 

position.

Diamex has large, modern facilities adapted to new 

technologies

The company recently expanded its facilities, in order to continue its policy 

of ongoing improvement in leadership and quality. We can now reach any 

part of the Canary Islands, and our staff are qualified to advise you on 

all matters concerning Mexican Cuisine (Tex-Mex). We also have a library 

which you can consult on Mexican cuisine, decor and customs, a treat for 

any connoisseur.



TORTILLAS DE TRIGO Y MAÍZ
Wheat and Corn Tortillas

TORTILLA DE TRIGO/WHEAT TORTILLA

 Tortilla elaborada con las mejores harinas de trigo y grasas vegetales, para acompañar cualquier plato. 

En México se dice que la tortilla es pan, plato y cuchara.

 Tortilla prepared with the best wheat flour and vegetable fats, to serve with any dish. In Mexico they 

say that the tortilla is bread, plate and spoon.

Producto/Product Código/Code Caja/Box Unidades/Units   

Tortilla de Trigo 16 cm. (ZAPATA) 110101 24 Packs x 20 Und. 480 

Tortilla de Trigo 18 cm. (PATRICIA) 110102 24 Packs x 20 Und. 480 

Tortilla de Trigo 25 cm. (BURRITO) 110103 6 Packs x 20 Und. 120

Tortilla de Trigo 30 cm. (ROMA)  110104 12 Packs x 10 Und. 120     

TORTILLA DE MAÍZ/CORN TORTILLA

 Tortilla a base de maíz nixtamalizado siguiendo el proceso ancestral Mexicano, usada para rellenar y 

acompañar cualquier plato, se dice que cualquier cosa que se envuelva en una tortilla es un Taco.

 Nixtamalised corn-based tortilla following the ancestral Mexican process, to fill and complement any 

dish. They say that anything that can be wrapped in a tortilla is a Taco.

Producto/Product Código/Code Caja/Box Unidades/Units   

Tortilla de Maíz 15 cm. 110401 16 Packs x 50 Und. 800 
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TAQUITOS Y FLAUTAS
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TAQUITOS

 Tortilla de harina de trigo enrollada y cerrada en las puntas, disponible en varios rellenos y lista para 

freír u hornear. Muy utilizada como aperitivo o entrantes.   

 Wheat flour tortilla rolled up and sealed at the tips, available in a variety of fillings and ready to fry 

or oven-bake. Commonly used as aperitif or hors d’oeuvre.    

Producto/Product Código/Code Caja/Box   

Taquito de Atún  110701 1 x 150 Und.                  

Tuna Taquito 

Taquito de Carne   110702 1 x 150 Und.            

Beef Taquito  

Taquito de Pollo  110703 1 x 150 Und.               

Chicken Taquito  

Taquito Vegetal   110704 1 x 150 Und.                   

Vegetable Taquito      

Producción Artesanal/Homemade

Taquitos and Baguettes

FLAUTAS/BAGUETTES

 Tortilla de trigo con diferentes rellenos, enrollados finamente, para resaltar el sabor del relleno 

interior. Antojito muy tradicional en la cocina Mexicana.

 Wheat tortilla with different fillings, finely rolled up, to enhance the flavour of the inner filling.

Very traditional Antojito in Mexican cuisine.

Producto/Product Código/Code Caja/Box 

Flauta de Jamón y Queso 110501 1 x 150 Und. 
Cheese and Ham Baguette

Flauta de Frijoles 110503 1 x1 50 Und. 
Refried Bean Baguette    
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BURRITOS 
Producción Artesanal/Homemade

BURRITOS

 Tortilla de trigo con diferentes rellenos, listos para freír u hornear, siempre acompañados por las deliciosas salsas La Kikara.

 Wheat tortilla with different fillings, ready to fry or oven-bake, always served with the delicious La Kikara sauces. 

Burritos

Producto/Product Código/Code Caja/Box    

Burrito de Chilli con Carne 110601 1 x 120 Und. 
Chilli con Carne Burrito

Burrito de Pollo con Frijoles 110602 1 x 120 Und. 
Chicken with Refried Beans Burrito

Burrito de Carne Mechada 110613 1 x 120 Und. 
Beef Mechada (pot roast) Burrito

Burrito de Pollo Mechado 110614 1 x 120 Und. 
Chicken Mechado (pot roast) Burrito

Burrito Cielito Lindo de Manzana (postre) 110607 1 x 120 Und.
Apple Cielito Lindo Burrito (dessert)
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TACOS SHELL, TOTOPOS Y CONCHAS
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Producción Artesanal/Homemade

Tacos Shells, Totopos and Shells

FRITOS DE TRIGO/WHEAT FRITOS
Por encargo/Made to Order 

 Tortilla de trigo frita en forma de cuenco, se usa para presentar salsas, ensaladas o cualquier plato para el que se le quiera 

dar un toque especial.

 Fried wheat tortilla shaped like a bowl, used to present sauces, salads or any dish that requires a special touch.

Producto/Product Código/Code Caja/Box 

Concha Salsera de Trigo 16 cm. 110203 1 x 80 Und. 
Wheat Sauce Shell 

Concha Ensalada de Trigo 20 cm. 110201 1 x 50 Und. 
Wheat Salad Shell  

Concha Ensalada de Trigo 25 cm. 110202 1 x 25 Und.  
Wheat Salad Shell 

* Totopos de Trigo 500 grs. por bolsa 110204 6 Bolsas 
Wheat Totopos 

 * Tortilla de trigo frita en forma de triangulo, indispensable como cuchara para acompañar cualquier salsa mexicana. También se hacen en Navidad espolvoreados con azúcar.

  Fried wheat tortilla, triangle-shaped, essential as a spoon to serve any Mexican sauce. They are also used at Christmas sprinkled with sugar.

FRITOS DE MAÍZ/CORN FRITOS

 Tortilla de Maíz frita en forma de triangulo, indispensable como cuchara para acompañar cualquier salsa Mexicana 

como Guacamole o Pico Gallo.

 Fried corn tortilla, triangle-shaped, essential as a spoon to serve any Mexican sauce such as Guacamole or Pico 

Gallo.

Producto/Product Código/Code Caja/Box 

Totopos de maíz 500 grs. por bolsa 110301 6 Bolsas                

*Taco Shell  110305 1 x 250 Und.
Por encargo/Made to Order 

 * Tortilla de Maíz frita en forma de “U”, muy utilizada en la cocina Tex-Mex y soporta cualquier relleno.

 U-shaped fried corn tortilla, commonly used in Tex-Mex cuisine. It supports any filing.



 CARNES PREPARADAS
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Prepared Meat

CARNES PREPARADAS/PREPARED MEAT
Por encargo/Made to Order 

 Las Carnes Preparadas son deliciosos platos preparados con los mejores cortes y acompañados por 

sabrosas salsas.

 Prepared Meat are delicius dishes prepared with best cuts and complemented with tasty sauces.

Producto/Product Código/Code Caja/Box     

Pollo Mechado con salsa 111502 8 x 1 kg. 
Chicken Mechado with sauce (pot roast)

Carne Mechada con salsa  111503 8 x 1 kg.                              
Beef Mechado with sauce (pot roast)

* Chilli con Carne  111501 10 x 1 kg. 

 111503 8 x 1 kg.                              

Producción Artesanal/Homemade

 * El Chili con Carne es un delicioso preparado de carne molida, mitad cerdo y mitad 

vaca con los mejores cortes de estos, como son Bondiola y Palomita, acompañados por 

unas deliciosas especies.

  Chilli con Carne is a delicious dish prepared with minced meat, half pork and half 

beef, from the best cuts, such as Bondiola and Palomita, complemented with delicious 

spices



sAlsAs 
Importación/Import

Sauces

SALSAS/SAUCES

Producto/Product Código/Code Caja/Box    

Achiote 100 grs. 120001 12 Paq.  
Anatto              

Salsa Barbacoa 4 kg.  120004 4 latas    
Barbecue Sauce                     

Salsa Mole Rojo 245 grs.  120011 12 botes         
Red Mole Sauce             

Salsa Mole Verde 235 grs.  120016 12 botes  

Green Mole Sauce       

Salsa Mexicana Roja 2,8 kg. 120012 6 latas  
Red Mexican Sauce

Salsa Mexicana Verde 3 kg. 120023 6 latas   
Green Mexican Sauce         

Salsa Cheddar 2,5 kg.  120013 6 latas         
Cheddar Sauce                

Salsa Habanero Roja 140 ml. 120014 12 botes          
Red Habanero Sauce      

Salsa Habanero Verde 140 ml. 120015 12 botes        
Green Habanero Sauce                          

Salsa Menta 3 kg.  120019 6 latas           
Mint Sauce                        

Salsa Smoke Hickory 2,6 kg. 120017 6 latas                       

Guacamole 1 kg. 120025 6 bolsas  
Por encargo/Made to Order             
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chile
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Importación/Import

CHILE/CHILI PEPPER

Producto/Product Código/Code Caja/Box     

Chipotle Adobado 2,8 kg.   120101 6 latas  
Marinated Chipotle               

Chipotle Adobado 215 grs. 120106 24 latas    
Marinated Chipotle  

Jalapeño Nacho (Rodaja) 2,8 kg.  120102 6 latas  
Nacho Jalapeño Pepper (Slice)

Jalapeño Desvenado 2,8 kg.  120107 6 latas     
Deveined Jalapeño Pepper 

Poblanos Enteros 880 grs.  120103 12 latas  
Whole Poblano Peppers 

Jalapeños Enteros 2.8 kg. 120114 6 latas  
Whole Jalapeño Peppers

Serranos Enteros 200 grs. 120131 24 latas    
Whole Serrano Peppers

  

Chili Pepper



FRUTAS EN ALMÍBAR  Y HORTALIZAS 
Fruit in Syrup and Vegetables
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HORTALIZAS/VEGETABLES

Producto/Product Código/Code Caja/Box     

Frijol Refrito Bayo 430 grs.  120212 12 latas      
Refried Bayo Beans  

Frijol Refrito Negro 430 grs.  120210 12 latas  
Refried Black Beans  

Frijol Ranchero 3 kg.  120211 6 latas  
Ranchero Beans   

Nopales Tiras 460 grs.  120214 12 latas   
Prickly Pear Strips  

Nopales en Salmuera 1 kg. 120216 12 bolsas    
Brine Prickly Pear            

Tomatillo Verde 2,8 kg.   120207 6 latas  
Green Tomato  

FRUTAS EN ALMÍBAR/FRUIT IN SYROP

Producto/Product Código/Code Caja/Box     

Mango en Almíbar 800 grs.  120305 12 latas  
Mango in Syrup            

Guayaba en Almíbar 800 grs. 120306 12 latas  
Guava in Syrup         

        

Importación/Import



FRUTAS EN ALMÍBAR  Y HORTALIZAS 
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menaje
Household Items

Salsera para plato de Totopos 
Sauce dish for Totopos Plate 

Ref. 120419

Plato para Totopos
Totopos Plate 

Ref. 120401

Salsera con forma de jalapeño 
Jalapeño-shaped sauce dish

Ref. 120414

Plato forma jalapeño con salsera 
Jalapeño-shaped plate with sauce dish

Ref. 120410

Salsera para extras
Sauce dish for extras

Ref. 120412

Salsera mini para extra
Small sauce dish for extras

Ref. 120422

Soporte para dos Molcajetes  
Support for two Molcajetes

Ref. 120402

Molcajete para soporte 

de dos y tres salseras 
Molcajete for support with two 

and three sauce dishes

Ref. 120413

Tortillero 7” ( 17,8cm) 
Tortilla Server

Ref. 120406

Importación/Import

Tortillero 8” ( 20,3cm) 
Tortilla Server

Ref. 120420

Soporte para 4 Tacos Shell 
4 Taco Shell support

Ref. 120409

Soporte para tres Molcajetes 
Support for three Molcajetes

Ref. 120405



menaje
Household Items
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Plancha Fajita Redonda 
con base de madera
Circular Fajita Griddle 
on wooden base

Ref. 120417

Soporte para plato de pizza 
Support for Pizza Plate

Ref. 120423

Plato para soporte de pizza 30cm.  
Plate for Pizza support 30 cm.

Ref. 120424

Cesta para freír Taquitos 
o Flautas T800 (Inox)
Basket to fry Taquitos or 
Flautas T800 (Inox)

Ref. 120425

Cesta para freír Burrito o 
Chimichanga 891 (Inox)

Basket to fry Burritos or 
Chimichanga 891 (Inox)

Ref. 120432

Importación/Import

Soporte para Aros 

de Cebolla + 3 salsas
Onion Ring support + 3 Sauces

Ref. 120403

Plancha Fajita Ovalada  
con base de madera

Oval Fajita Griddle 
on wooden base

Ref. 120407

Plato para totopos ovalado 
Oval Plate for Totopos

Ref. 120415

Jarra para Margarita 1 L. 
Pitcher for Margarita 1 L.

Ref. 120421
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menaje
Household Items

Sarape Mexicano 
Mexican Sarape

Ref. 120802

Sombrero Mexicano 
Mexican Hat

Ref. 120801

decoración

Cesta para freír Tortilla 18. 
Hasta 18 unid./15 cm. (Inox) 
Basket to fry Tortilla 18. Up to 18 
unid./15 cm. (Inox) 

Ref. 120427

Cesta para freír Tortillas. 
Hasta 11 unid./15 y 16 cm. (Inox) 
Basket to fry Tortillas 11. Up to 11 unid./15 
and 16 cm. (Inox) 

Ref. 120426

Molde para freír Concha Ensalada 
de Trigo 80 (Inox) 
Mold to fry Wheat salad Shell 80 (Inox)

Ref. 120431
Molde para freír Concha 
Ensalada de Trigo 60 (Inox) 
Mold to fry Wheat salad 
Shell 60 (Inox)

Ref. 120430

Molde para freír Concha salsera 
de Trigo 16 (Inox)
Mold to fry Wheat sauce Shell 16 (Inox)

Ref. 120429

Molde para freír Concha Ensalada 
de trigo 2R (Inox)
Mold to fry Wheat Salad Shell 2R (Inox)

Ref. 120428

Importación/Import

Decoration

Cuadro Mexicano, diferentes láminas 
Mexican Picture, various prints

Ref. 120821



Notas y Teléfonos de interés



Notas y Teléfonos de interés



www.prodiamex.com
DIAMEX

TENERIFE / GRAN CANARIA
Avda. Modesto Hernández González. 3 - 1º A. 

Pol. Industrial Las Chafiras 
38639 San Miguel de Abona - Tenerife

Tf: (+34) 922 73 26 89  Fax: (+34) 922 73 40 29
direccion@prodiamex.com


